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Il gres porcellanato Caesar interpreta e racconta le intime e avvolgenti sensazioni 
del legno nel morbido effetto piallato. Root è una collezione dal carattere vivace e 
dall’aspetto vissuto, che recupera i valori delle antiche arti manuali e li proietta nei 
contesti del vivere quotidiano, dando vita ad ambienti caldi e dal fascino senza tempo.   

sapore 
artigianale

THE TASTE OF CRAFTSMANSHIP 
Caesar porcelain stoneware interprets and communicates the intimate and engulfing sensations of wood in its soft 
planed effect. Root is a collection with a lively character that features a worn effect, recalling the values of traditional 
manual arts and projecting them into contemporary living spaces, creating warm and timeless venues. 

SAVEUR ARTISANALE
Le grès cérame Caesar interprète et raconte les sensations intimes et chaleureuses du bois dans un doux effet  raboté. 
Root est une collection au caractère vif et à l’aspect vécu qui repose sur les valeurs des métiers manuels d’antan et les projette 
dans des contextes de vie quotidienne, en donnant naissance à des environnements chaleureux au charme intemporel.  

HANDWERKLICHE ATMOSPHÄRE
Caesar Feinsteinzeug interpretiert und empfindet mit seinem weichen Hobeleffekt die intime und warme Atmosphäre 
von Holz nach. Root ist eine Kollektion von lebhaftem Charakter und wirkt absichtlich “gebraucht”. Das Aussehen 
traditioneller Handwerkskunst wird auf die Bereiche unseres täglichen Lebens übertragen und lässt behagliche 
Räume von zeitloser Schönheit entstehen. 

КЕРАМОГРАНИТ CAESAR ВОСПРОИзВОДИТ ПЛЕНИТЕЛьНУЮ КРАСОТУ ДЕРЕВА С МЯГКИМ 
СТРОГАНЫМ эФФЕКТОМ.  ROOT – эТО ЯРКАЯ ПО хАРАКТЕРУ И “СТАРИННАЯ” ПО ВИДУ КОЛЛЕКЦИЯ, 
КОТОРАЯ ПЕРЕНОСИТ ЦЕННОСТИ ТРАДИЦИОННОГО РУчНОГО РЕМЕСЛА В СОВРЕМЕННЫЕ жИЛЫЕ 
КОНТЕКСТЫ, СОзДАВАЯ ТЕПЛУЮ чАРУЮЩУЮ ОбСТАНОВКУ. 

ВКУС ТРАДИЦИЙ

root
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intense 
percezioniAccese stonalizzazioni, morbide piallature, venature e 

nodi a contrasto animano la superficie. 
Un’elegante naturalità capace di trasmettere sensazioni 
intense, visive e tattili, che scaldano ogni ambiente, 
tradizionale o di design.

INTENSE PERCEPTIONS

D’INTENSES SENSATIONS 

INTENSIVE WAHRNEHMUNG

НАСЫЩЕННЫЕ ОЩУЩЕНИЯ

Strong colour shading, soft planing, veining and knots in contrast enliven 
the surface. An elegant naturalness able to bring intense, visual and tactile 
sensations that give warmth to any space, be it a traditional or design venue. 

Des dégradés vifs, des effets rabotés moelleux, des veinures et des nœuds 
en contraste animent la surface. Un naturel élégant capable de transmettre 
des sensations intenses, visuelles et tactiles, qui réchauffent toutes les 
atmosphères, qu’elles soient traditionnelles et rustiques ou davantage design 
et contemporaines. 

Kräftige Farbabweichungen, weiche Hobeleffekte, Maserungen und 
kontrastierende Knoten beleben die Oberfläche. Die elegant natürliche 
Optik vermittelt intensive visuelle und taktile Empfindungen, die jedem 
Ambiente eine besondere Wärme verleihen, sei es traditionell oder in 
modernem Design gehalten.  

Выраженная цветовая неоднородность, мягкий строганый эффект, 
контрастные прожилки и узлы оживляют поверхность. элегантная 
натуральность материала наполняет теплом любой интерьер, 
традиционный или современный, даря насыщенные зрительные и 
тактильные ощущения.  

root
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vanigliax12030
20

14,7

15x60

COLOURS AND SIZES

COLORIS ET FORMATS 

FARBEN UND FORMATE

ЦВЕТА И ФОРМАТЫ

The oak wood effect in porcelain stoneware, available in 5 colours and 3 
stave-effect sizes with 120 cm base, all single work-size and rectified as 
well as the 15x60 cm size, non-rectified, for a complete and versatile set of 
different solutions. 

L’effet rouvre en grès cérame décliné en 5 nuances et 3 formats de dalle de 
120 cm de base, monocalibre et rectifiés, auquel s’ajoute le format en 
15x60 cm non rectifié, pour une gamme de solutions complètes et polyvalentes. 

Die Eiche-Optik aus Feinsteinzeug wird in 5 Farbvarianten und 3 Formaten 
in Dielenform mit Grundmaß 120 cm angeboten. Die Fliesen sind 
rektifiziert und haben ein einheitliches Kaliber. Gemeinsam mit dem nicht 
rektifizierten Format 15x60 cm entsteht eine komplette und vielseitige Palette 
unterschiedlichster Lösungen. 

Керамогранит с фактурой дуба представлен в 5 цветах и трех 
“дощатых” ретифицированных форматах одного калибра с 
основанием 120 см, к которым добавляется неретифицированный 
формат 15x60: такая разнообразная гамма открывает бесчисленные 
композиционные возможности.

miele cannella nocciola pepe

root colori e 
formatiL’effetto rovere in gres porcellanato, declinato in 5 

colorazioni e 3 formati a doga con base 120 cm, 
monocalibro e rettificati, cui si aggiunge il 15x60 cm non 
rettificato per una gamma di soluzioni completa e versatile.
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NOCCIOLA 20x120

ROxstONes, ROxwALL 1 10,5x45
NOCCIOLA 20x120

root
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effetto artigianale per spazi del design

CRAFTSMANSHIP EFFECT FOR DESIGN VENUES 
EFFET ARTISANAL POUR DES ESPACES DESIGN 
HANDWERKLICHE OPTIK FüR DESIGN-RÄUME
ТРАДИЦИОННАЯ эСТЕТИКА ДЛЯ 
СОВРЕМЕННОГО ДИзАЙНА
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CANNeLLA 30x120

root

CANNeLLA 30x120 

12 13



il calore della tradizione
la forza del gres porcellanato
THE WARMTH OF TRADITION, THE STRENGTH 
OF PORCELAIN STONEWARE
LA CHALEUR DE LA TRADITION, LA FORCE DU 
GRÈS CÉRAME  
DIE WÄRME DER TRADITION, DIE STÄRKE DES 
FEINSTEINZEUGS
ТЕПЛО ТРАДИЦИЙ, СИЛА КЕРАМОГРАНИТА
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mIeLe 14,7x120 

mIeLe DOvetAIL 30x60
mIeLe 14,7x120 
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spiccata naturalezza 
nel rispetto ambientale
GREAT NATURALNESS AND ECO-FRIENDLINESS
UN NATUREL PRONONCÉ DANS LE RESPECT DE 
L’ENVIRONNEMENT
AUSGEPRÄGTE NATüRLICHKEIT IM ZEICHEN 
DES UMWELTSCHUTZES 
ЯРКАЯ НАТУРАЛьНОСТь И эКОЛОГИчНОСТь

1918



root
PePe stAve 30x120 

PePe 20x120

PePe 20x120
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naturale personalità 
che arreda
NATURAL CHARACTER THAT DECORATES 
THE SPACE
UNE PERSONNALITÉ NATURELLE QUI OCCUPE 
L’ESPACE
NATüRLICHE PERSöNLICHKEIT, DIE 
DEN RAUM EINRICHTET
ПРИРОДНАЯ СУТь ОбСТАНОВКИ
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vANIGLIA 14,7x120 - 30x120

vANIGLIA 14,7x120
   30x120
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carattere ed eleganza 
senza tempo
TIMELESS CHARACTER AND ELEGANCE
UN CARACTÈRE ET UNE ÉLÉGANCE SANS ÂGE  
CHARAKTER UND ZEITLOSE  ELEGANZ
эЛЕГАНТНОСТь, НЕ зНАЮЩАЯ 
ВРЕМЕННЫх ГРАНИЦ
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resistente
ai graffi

Wear resistant
Il est résistant à l’usure 
Verschleissbeständig
Износостойкость

It does not change its colours
Il ne change pas de couleur 
Farbecht
Cтойкость цвета

non cambia 
colore

non si 
deforma

It does not warp
Il ne se déforme pas  
Formbeständig
Устойчивость к 
деформации

Compatible with underfloor 
heating systems
Il est compatible avec le 
chauffage au sol  
Für Fussbodenheizung Geeignet
Пригодность для 
устройства теплых полов 

compatibile con
il riscaldamento a 
pavimento

It does not release toxic
substances into the environment 
Il ne libère pas de substances organiques 
dans l’environnement 
Gibt Keine Organischen 
Substanzen An Die Umgebung Ab
Отсутствие выделения органических 
веществ в окружающую среду

non rilascia 
sostanze organiche 
nell’ambiente

Resistant to household chemicals
Il résiste aux agents chimiques 
d’usage domestique les plus communs 
Beständig gegen Haushaltsübliche 
Chemikalien

Стойкость к бытовым химикатам

resiste ai comuni 
agenti chimici di 
uso domestico

Resistant to water and fire
Il est résistant à l’eau et au feu 
Wasser - und feuerfest
Cтойкость к воде и огню

resistente all’acqua 
e al fuoco

ecologico e
sicuro

Eco-friendly and safe
Écologique et sûr 
ökologisch und Sicher

экологичность и безопасность

Easy to clean
Il est facile à nettoyer  
Pflegeleicht
Легкость чистки

facile da 
pulire

where plus

rivestimentohome commercial

floor wall
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vaniglia cannella

miele nocciola

root

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE / ФОРМАТЫ

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE / ФОРМАТЫ

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE / ФОРМАТЫ

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE / ФОРМАТЫ

30x120* 
1113/16”x472/8”

20x120* 
77/8”x472/8”

14,7x120* 
513/16”x472/8”

DOVETAIL 30x60*
1113/16”x235/8”

STAVE 30x120*
1113/16”x472/8”

30x120* 
1113/16”x472/8”

20x120* 
77/8”x472/8”

14,7x120* 
513/16”x472/8”

DOVETAIL 30x60*
1113/16”x235/8”

STAVE 30x60*
1113/16”x472/8”

30x120* 
1113/16”x472/8”

20x120* 
77/8”x472/8”

14,7x120* 
513/16”x472/8”

STAVE 30x120*
1113/16”x472/8”

STAVE 30x120*
1113/16”x472/8”

DOVETAIL 30x60*
1113/16”x235/8”

DOVETAIL 30x60*
1113/16”x235/8”

30x120* 
1113/16”x472/8”

20x120* 
77/8”x472/8”

14,7x120* 
513/16”x472/8”

* naturale monocalibro, rettificato e squadrato - matt rectified, squared, one caliber 
- naturel monocalibre, rectifié et mis d’equerre - Natur Ein kaliber, rektifiziert und 
rechtwinkeling - мaтовая Petифицированная, однаго калибраTHE COLLECTION / LA COLLECTION / DIE KOLLEKTION / KOЛЛEКЦИЯ
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pepe

imballi - packing - condittionnement - verpackung seinheiten - упаковка

formato - size - format - фopmat scatola - box - boîte - karton - кopoбka pallet - pallette - пaлeta

naturale
matt
naturel
natur
мaтовая

CM INCHES PZ MQ KG SC MQ KG

14,7x120 513/16”x472/8” 6 1,06 ~26,16 24 25,44 ~627,84

20x120 77/8”x472/8” 6 1,44 ~35,60 18 25,92 ~640,80

30x120 1113/16”x472/8” 2 0,72 ~17,80 30 21,6 ~534

15x60 57/8”x235/8” 12 1,08 ~21,90 42 45,36 ~919,80

Battiscopa
Bullnose
Plinthe
Sockel

плинтуc

Scalino
Step tread

Nez de marche
Stufe Cotto-art

Фронтальная cтупeнь

Angolare
Step tread corner

Pice angulaire
Stufenecke

Уroлobaя cтупeнь

30x120 cm
1113/16”x472/8”

20x120 cm
77/8”x472/8”

14,7x120 cm
513/16”x472/8”

15x60 cm
57/8”x235/8”

7,2x60 cm
213/16”x235/8”

33x120 cm
13”x472/8”

33x33 cm
13”x13”

vaniglia

miele      
cannella

nocciola

pepe

root

30x120* 
1113/16”x472/8”

20x120* 
77/8”x472/8”

14,7x120* 
513/16”x472/8”

FORMATI / SIZES / FORMATS / FORMATE / ФОРМАТЫ

DOVETAIL 30x60*
1113/16”x235/8”

STAVE 30x120*
1113/16”x472/8”

rooteasy

15x60**
57/8”x235/8”

15x60**
57/8”x235/8”

15x60**
57/8”x235/8”

vaniglia  nocciolacannella

 naturale non rettificato - matt not rectified - naturel non rectifié  
 Natur Nicht rektifiziert - мaтовая Не ректифицированный

* naturale monocalibro, rettificato e squadrato - matt rectified, squared, one caliber 
- naturel monocalibre, rectifié et mis d’equerre - Natur Ein kaliber, rektifiziert und 
rechtwinkeling - мaтовая Petифицированная, однаго калибра

** naturale non rettificato - matt not rectified - naturel non rectifié 
- Natur Nicht rektifiziert - мaтовая Не ректифицированный

naturale monocalibro, rettificato e squadrato - matt rectified, squared, one caliber - naturel monocalibre, rectifié et 
mis d’equerre - Natur Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling - мaтовая Petифицированная, однаго калибра

Alcuni dei prodotti della serie “Root”, proprio perché ispirati ai legni naturali, sono volutamente stonalizzati al fine di conferire loro un aspetto il più naturale possibile - As some of 
the colours of our “Root” series are inspired to natural woods , we have tried to create a similar looking by a considerable shading variation tile by tile - Certains produits de la série 
“Root”, parce qu’ils ont été inspirés des bois naturels, sont volontairement dénuancés et ce, afin de leur conférer un aspect le plus naturel possible - Einige Produkte der Serie 
“Root”, die sich auf Naturholz inspirieren, sind mit Farb-und Oberflächenvariationen versehen um ein natürliches Aussehen zu verleihen. - Некоторые изделия серии root в силу 
того, что имитируют НатуральНое дерево, обладают НеодНородНой окраской. такая отделка имеет целью придать изделиям максимальНо НатуральНый вид.
Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives. - Die farbtöne der 
Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - тоНа образцов ориеНтировочНые.
Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm grout joint 
to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseille afin de simplifier les operations de pose et optimiser l’effet naturel du resultat 
final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmogliche Naturlichkeit der Arbeit zu erzielen. - для 
облегчеНия операций укладки и повышеНия НатуральНости вида коНечНого результата рекомеНдуется выполНять шов шириНой 2-3 мм.
Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato (ad esempio 
“Nuovo Caesar 1”). - In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using 
an acid agent specific for porcelain stoneware tiles (for example “Nuovo Caesar 1”). - Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 
heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame (par exemple “Nuovo Caesar 1”). - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 
Stunden nach der Stuckatur den Boden mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu waschen (z.Bsp “Nuovo Caesar 1”). - чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 
часов после затирки швов рекомеНдуется выполНить обработку кислотНым продуктом, пригодНым для керамограНита (Например, “nuovo caesar 1”).

10x60
315/16”x235/8”

DISPONIBILE IN TRE VARIANTI DI COLORE 
AVAILABLE IN THREE COLOUR SHADES 
DISPONIBLE EN TROIS COULEURS 
VERFüGBAR IN DREI FARBEN
ДОСТУПНЫ ТРИ ВАРИАНТА ЦВЕТА. 

woodcode
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THE INSTALLATION SOLUTIONS / LE POSE / VERLEGEMUSTER / УКЛАДКА

p. 26
30x120 = 80%;  14,7x120 = 20% 30x120 = 46%, 20x120 = 31%, 14,7x120 = 23% 30x120 = 60%, 20x120 = 40%

root

30x120 = 67%, 14,7x120 = 33% 20x120 = 57%, 14,7x120 = 43% 15x60 = 100%

p. 10 - 22
20x120 = 100%

p. 18
14,7x120 = 100%

p. 14
30x120 = 100% 14,7x120 = 100%20x120 = 100% 15x60 = 100%
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Caratteristiche tecniche
Technical information - Notes techniques - Technische Auskünfte - Техническая характеристика

Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifi che o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo. 
Ceramiche Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue at any time.
Ceramiche Caesar se réserve à tout moment la faculté d’apporter des modifi cations ou des variations sur les produits présentés sur ce catalogue.
Die Firma Ceramiche Caesar behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen.
Ceramiche Caesar оставляет за собой право в любой момент вносить изменения в характеристики изделий, содержащихся в настоящем каталоге.

*
 
Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione - Averege values referred to the lasto two years of production - Valeurs moyennes des deux denrnières années de production

 Durchschnittswerte, die sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen - Средние значения относительно последних двух лет производства
**Valori relativi alla � nitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla veri� ca dell’eventuale lotto interessato all’acquisto
As far as values relating to the matt fi nish of the product and to tests carried out by certifi ed external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffi ce, we are willing to check the lot 
you are interested in purchasing - Valeurs se référant à la fi nition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée 
auprès de nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat - Werte bezogen auf das natürliche Produktfi nish und in anerkannten exteren Labors geprüft, 
im Unternehmen erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. - Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльньıx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, 
вьıпoлнeнньıx внeшними aвтopизoвaнньıми лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mьı гoтoвьı вьıпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.
• Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina - For domestic chemicals and swimming pool additives - Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines
 Für chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze - Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

≥ 45 N/mm2

≤ 145 mm3

≤ 0,1 (mm/m)

R9

≥0,70
≥0,60

30x120, 20x120, 14,7x120 15x60

10 mm 9 mm

Via Canaletto, 49 - 41042 Spezzano di Fiorano (Mo)
Tel. +39 0536 817111 - Fax +39 0536 817298 - 817300

http://www.caesar.it - e-mail: info@caesar.it
Ceramiche Caesar

è socio ordinario  
del GBC Italia
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